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CORDE SEMI-STATIQUE / SEMI-STATIC ROPE

Type de corde
Rope type

CORDES SEMI-STATIQUES TYPE B :
Elle permet surtout les 
descentes. Cordes de 
résistance plus faibles que type 
A. À utiliser avec précautions. 
Utlisation en spéléo, canyon, 
travaux sur cordes, pratiques de 
secours ou de sécurité.
À conserver avec la notice.

B TYPE STATIC ROPES:
Essentially for descents. Rope 
with less strength than the A 
type. To be used with 
precaution. Can be used for 
caving, canyoning, working on 
rope, rescue and safety 
practices.
To be kept with the instructions.

HALBSTÄTISCHE SEILE TYP B:
Es ist in erster Linie für den 
Abstieg geeignet. Dieses Seil 
weist eine geringere Beständig-
keit als Typ A auf. Mit Vorsicht zu 
verwenden. Anwendung für 
Speläolgoie, Canyoning, 
Arbeiten am seil und in der 
Höhe, rettungs-und Sicherheits-
arbeiten.
Mit den Anweisungen aufbewa-
hren.

CORDES SEMISTATICHE DI TIPO B:
Permette sopratutto le discese. 
Corda di resistenza minore del 
tipo A. Da utilizzare con delle 
precauzioni. Utilizzo in speleolo-
gia per la pratica del 
torrentismo, per lavori su corda 
o ad altezze elevate, pratichedi 
soccorso o di sicurezza.
Da conservare con le
istruzioni.

CUERDAS SEMIESTATICAS TIPO B:
Permite sobre todo los 
descensos. Cuerda de 
resistencia más fiable que la 
del Typo A. Deberá utilizarse 
con precuación. Utilización en 
espeleología, en canyoning, 
para obras en cuerda o de 
gran altura, prácticas soccoris-
tas o de seguridad.
Para ser guardado con las 
instrucciones.
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8, rue de l’Abbé Bonpain

59117 WERVICQ-SUD - FRANCE 

contact@cousin-trestec.com

www.cousin-trestec.com
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PERFORMANCE NORME

Organisme notifié ayant réalisé l’attestation UE de type :  
Notified body having carried out the EU certification of type:  

Anerkannte Einrichtung zur Durchführung der UE Typenprüfung:  
Organismo notificato che h raealizzato l’attestazione UE di tipo:  

Organismo notificado habiendo realizado el certificado UE de tipo:

APAVE EXPLOITATION France SAS - 6 Rue du Général
Audran 92412 COURBEVOIE Cedex - FRANCE
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Diamètre / Diameter / 
Durchmesser / Diametro / 
Diàmetro

Poids au mètre / Weight per 
meter / Gewicht pro meter / Peso 
al metro / Peso por metro

Nombre de chutes / Number of 
falls / Anzahl der Stürze / Numero 
di cadute / Numero de caìdas

Force de choc / Impact force / 
Fangstoß / Forza d’impatto / 
Forza de choque

Nombre de fuseaux / Number of 
strands / Anzahl der game / 
Numero de fili / Número de 
haces

Allongement statique / Static 
elongation / Statische Dehnung 
/ Allungamento statico / 
Alargamento estático

Glissement de gaine / Sheath 
slippage / Mantelverschiebung / 
Scorrimento della calza / 
Deslizamiento de la funda

Souplesse au nœud / Flexibility 
to knot / Knotbarkeit / 
Annodabilità / Flexibilidad del 
nudo

Pourcentage de gaine / 
Cover percentage / Mantelanteil 
/ Percentuale della calza / 
Porcentaje de la funda

Pourcentage d’âme /
Core percentage  / Kernanteil 
/ Percentuale della anima / 
Porcentaje de alma

Résistance rupture / Breaking 
load / Bruchlast /  Carico di 
rottura / Carga de rotura

Résistance rupture sur Nœud de 
8 / Breaking strength with figure 
of 8 knot / Bruchfestigkeit mit 
8-Knoten / Rottura con nodo a 
otto / Fuerza de Rotura con 
figura de 8 nudos

Rétraction à l’eau / Shrinkage in 
water / Schrumpfung im Wasser / 
Ritiro in acqua / Encogimiento 
en agua

Matière / Material / Material / 
Materiale / Material

 8.5 mm 8.5 mm

52 g

≥ 5 ≥ 5

≤ 6 kN

≤ 5 %

4.2 kN

32

       2.3 %

       0 %

≤ 1.21

       45 %

   55 %

≥ 19 kN ≥ 18 kN

≥ 12 kN ≥ 12 kN

2.1 %

≤ 20 mm +
10(D-9mm)

x100≥ 48
D2

Polyamide

x100≥ 4D-4
D2


